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administration of the guesthouse, the monthly expenditure accounts played a crucial role
in discussing the management of the guesthouse. Like the multiple month-accounts of the
guesthouse in Girsu, the tablets from different Irisagrig’s “bureaus” were first collected
“in a leather bag” (3a3 **duio-gan)!’® and then merged into one summary tablet every
month. The entry about expense from the guesthouse had likely been summarized from
the daily expense tablet, while the others might have been documented monthly. Monthly
accounts in Irisagrig indicate the exact number of accumulated tablets for this summary
and the responsible official for this document. The recording of the number of
“accumulated tablets” (im-bi) is a noticeable feature of the monthly expenditure accounts
in Irisagrig, although accounts from other cities were also written in accordance with the
information of the accumulated texts. In fact, the number of collected tablets was rarely
mentioned in other documents. Apart from the monthly expenditure accounts, only two
accounts about the expense of beer and bread!”” and two tags of the expenditure by Ur-
Dumuzi, scribe of spices,!’® mention the number of tablets.!” Even if we look at all the
Ur III texts, traces of the tablets’ number are still rare.!3® Another noteworthy feature in
Irisagrig is that expenditures for many other different purposes were recorded alongside
the provision for passengers. '®!

According to the types of goods, the monthly expenditure accounts in Irisagrig
can be grouped into two types: the “soup, fish, meat” Type A and “beer, bread” Type B.
This classification is supported by the colophons of every account that classified it either
as “accumulated expenditure of meat” (zi-ga GAR-GAR-a usus) or as “accumulated
expenditure of beer and bread” (zi-ga GAR-GAR-a ka$ indas). These two types of accounts
also corresponded to two categories of provision for passengers (Brunke 2013, 207). So
far, seven Type A accounts and ten Type B accounts can be used for discussion, including

five tags that only mentioned the number of tablets and the responsible official:

Text Date Responsible Officials | Type
Nisaba 150049 | AS 07-09 | - B

176 Nisaba 15-2 0333: 1. 15.

177 Nisaba 15-2 0586, CUSAS 40-2 0395.

178 CUSAS 40-2 0814: 3; CUSAS 40-2 1104: 3.

179 One little tablet (CUSAS 40-2 1104) only recorded the tablets’ number, the name of the responsible
official and date. It might be one draft of a complete account.

130 Only four files (UET 3 1058, AAICAB 1/1, Ashm. 1911-177, SAT 3 1368, UET 3 1358,) recorded the
number of collected tablets.

181 Tn addition to the guest house, the month account from Gu’abba also recorded expenditure for festive
occasions and “carriage house” (sikkum). However, entries of account from Irisagrig were more varied.
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Fs. Rosen 022 AS 08-11 | - B (tag)
Nisaba 150286 | SS 04-09 | Su-Estar agrig A (tag)
Nisaba 150333 | SS05-10 | [Su-Estar] agrig A
CUSAS 40 0339 | SS05-11 | Su-Estar agrig A (tag)
CUSAS 40 0815 | SS 06-07 | Su-Estar agrig B
Nisaba 150369 | SS 06-10 | Su-Estar agrig A
CUSAS 40 1716 | SS 06-13 | Su-Estar [agrig] B
CUSAS 40 1292 | 00-12-00 | Su-Estar agrig B (tag)
BDTNS 193776 | IS 01-04 | Adad-rabi agrig B
CUSAS 40 0064 | IS 01-05 | Adad-[rabi] agrig B
CUSAS 40 1049 | IS 01-10 | - B (tag)
Nisaba 150718 | IS 02-02 | Adad-rabi agrig A
Nisaba 150719 | IS 02-02 | Adad-rabi agrig B
Nisaba 150792 | IS 02-06 | Adad-rabi agrig A
Nisaba 150810 | IS 02-07 | Adad-rabi agrig A
Nisaba 150814 | IS 02-07 | Adad-rabi agrig B

The accounting practice of the expenditure of goods in Irisagrig had gone through
three chronological phases of evolution corresponding to the last three kings of the Ur III
dynasty. In each era, the “steward” (agrig) took charge of this administrative process.'®?
The first period of expense accounting was under the authority of Su-Mama (AS 07/vii —
AS 09/ii),'® who monthly summarized the amount of expense, and then integrated six-
month accounts into the account of half-year.'3* Therefore, the monthly account was
treated as containing raw data at that time, which recorded neither the name of responsible
officials nor the kind they belonged to. In the reign of Su-Suen and Ibbi-Suen, the
“steward” title and the charge of accounting practice were succeeded by Su-Estar (SS

02/ii — SS 09/ix)'%> and Adad-rabi (IS 01 — IS 02) successively. Apart from the summary

documents, these two stewards had also written tags monthly to record the exact number

132 The meaning of the Sumerian term “agrig (IGLDUB)” is “steward, housekeeper”, based on its Akkadian
interpretation abarakku (MAOG 3/3 47-55 0 i1 16, STT 2 373 r ii 5). It sounds reasonable consequently if
the official “agrig” supervised the storehouse. However, other evidence of this relation has not yet been
found. The relations between account and steward could be demonstrated by Nisaba 15-2 0684, Nisaba 15-
20891, CUSAS 40-2 0602, and CUSAS 40-2 0481. Generally, at least six officials had the title of “steward”
(agrig) in Irisagrig. Thereinto, Su-Mama, Su-Estar, and Adad-rabi were much better documented than the
other three stewards. These three officials were recorded in texts about goods accounting, and the active
time of them correspond chronologically to the periods of the last three kings.

183 CUSAS 40-2 0602.

184 Nisaba 15-2 0056 is one instance of a half-year account that recorded the accumulated expenditure in
the second half of AS 07.

185 Nisaba 15-2 0222, CUSAS 40-2 1595.

61



of collected tablets for accounting. '3¢ Half-year or one-year summaries in this period were
not yet found, albeit a few bullas of tablets on goods expenditure in one year are already
published.'®’

Since the monthly accounts are similar in structure to those of Girsu, Patterson
(2018, 411-414) has assumed that the guesthouse in Irisagrig was also part of a large
complex. The detailed composition of this large organization can be inferred from the

typical entries of the month account listed below:

es$3-e$;3 ki lugal-Se; for the festival at the place of king

luy-kig,-gis-a lugal u3 zi-ga didli the royal messengers and various expense

geme, us-bar ki A-li,-ni-su weaving women at AliniSu

geme, ges-i3 sur-sur geme, HAR geme, | sesame oil pressing women, milling women, brewing
ex-bappir uz geme, HAR e;-kurusda women, and milling women in the fattening house
w-il carrier

sijp-a &kirig-e-ne blind workers in the garden

Sas-gal ur-mah u;3 ur-gi; e,-gal fodder for lions and dogs of the palace

im-bi its number of tablets

zi-ga GAR-GAR-a accumulated expenditure (on meat or beer and bread)
PN agrig PN, the steward.

Date Date

The monthly account of Irisagrig was the summary of expenses in each bureau
across the province, and the entry concerning passengers was normally written at the
second place in the document, which may indicate that the importance of guesthouse was

already the second after the religious rituals. Other institutions within this large complex

186 Nisaba 15-2 0286, CUSAS 40-2 0339, CUSAS 40-2 1292.
187 Nisaba 15-2 0891, BDTNS 201150.
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1,188 1’189

included tbe textilemill,'®® an oilmill,'® gristmill,'*® brewery,'°! the fattening house,'*?
garden, and kennels.'” The earliest month account Nisaba 15 0049 even referred the
goods for arrested troops and prisoners in the “prison” (en-nu), thus illustrating picture
similar to the large complex in the province of Girsu.!** In most cases, the account
recorded one to three officials’ names on the left edge of the tablet. However, these
officials are less documented and unknown to us except Ali-niSu, the overseer of the
weaver. %

As Table 23 to Table 26 (p.166-169) illustrate,'*® the guesthouse’s expenditure of
beer and bread was always the largest of the province’s total expenditure, whereas the

amount of its soup expense amounted only to a small part of the provincial monthly

138 The distribution of goods for weaving women was mainly undertook by Alinisu, who was mentioned as
overseer or foreman of weaver (CUSAS 40-2 0161, CUSAS 40-2 0244, CUSAS 40-2 0359, CUSAS 40-2
0473, CUSAS 40-2 0550, CUSAS 40-2 0568, CUSAS 40-2 0739, CUSAS 40-2 0747, CUSAS 40-2 0820,
CUSAS 40-2 0828, CUSAS 40-2 0844, CUSAS 40-2 0975, CUSAS 40-2 1319, CUSAS 40-2 1546, Nisaba
15-2 0037a+b, Nisaba 15-2 0157, Nisaba 15-2 0318, Nisaba 15-2 0587, Nisaba 15-2 0844). Additionally,
other officials could also deal with the allocation for the weaving women, such as Puzur-Adad (CUSAS
40-2 0491, CUSAS 40-2 0618, CUSAS 40-2 0660, Nisaba 15-2 0046, Nisaba 15-2 0179), Ur-Hendursag
(CUSAS 40-2 0231, CUSAS 40-2 0754, Nisaba 15-2 0132, Nisaba 15-2 0135) and Ur-Nanse (Nisaba 15-
2 0107).

189 The oil pressing women could receive goods from the scribe of oil NE.NE (CUSAS 40-2 0017, CUSAS
40-2 0172, CUSAS 40-2 0235, CUSAS 40-2 0603, CUSAS 40-2 0622, CUSAS 40-2 0816, CUSAS 40-2
0943, CUSAS 40-2 1265, Nisaba 15-2 0082, Nisaba 15-2 0158a+b, Nisaba 15-2 0246a+b, Nisaba 15-2
0578, Nisaba 15-2 0603).

190 The foreman of miller Abusuni took in charge of allocation to milling women (CUSAS 40-2 0203,
CUSAS 40-2 0501, CUSAS 40-2 0584, CUSAS 40-2 0630, CUSAS 40-2 0771, CUSAS 40-2 1042,
CUSAS 40-2 1124, CUSAS 40-2 1588, Nisaba 15-2 0355, Nisaba 15-2 0761).

191 The responsible official was the foreman of brewer Eqpusa (BDTNS 193422, CUSAS 40-2 0448,
CUSAS 40-2 0563, CUSAS 40-2 1487, CUSAS 40-2 1697, Nisaba 15-2 1158).

192 The milling women in the fatten house could receive goods from the overseer of fattener Ba’aga
(BDTNS 197182, CUSAS 40-2 0226, CUSAS 40-2 0320, CUSAS 40-2 0449, CUSAS 40-2 0677, CUSAS
40-2 0939, Nisaba 15-2 0044, Nisaba 15-2 0101, Nisaba 15-2 0136, Nisaba 15-2 0314a+b, Nisaba 15-2
0408, Nisaba 15-2 0606, Nisaba 15-2 0621, Nisaba 15-2 0815, Nisaba 15-2 1107).

193 According to the archive of Irisagrig, at least four different “garden” or “orchard™ (8kiris gula, &kirie
KesN, &3kiris 4Sul-pap-e;, &kiris ka i; Tay-bi;-Ma-ma) existed in this province, which confused the
identification of the garden within the large complex. The canine office had existed in the reign periods of
the last three kings, which was corresponded to three generations of officials. During the period of Amar-
Suena, the dog’s fodder was “expended” (zi-ga) on the kennelman Iku-mesar from the overseer Ilallum
(CUSAS 40-2 0933, CUSAS 40-2 1739, Nisaba 15-2 0054, Nisaba 15-2 0064a+b). The canine office was
extended in the coming period, and the “lionkeeper” (sipa ur-mah) was begun to appear in texts since the
midterm of Su-Suen’s reign, and Ur-Sulpa’e was likely the principal official who had this title in the
reminding time in Irisagrig (CUSAS 40-2 0882, CUSAS 40-2 1738, CUSAS 40-2 1778, CUSAS 40-2 1798,
CUSAS 40-2 1847, Nisaba 15-2 0405).

194 The prisoner in the en-nu of Irisagrig could receive goods from the scribe Selebum (CUSAS 40-2 0106,
CUSAS 40-2 0508, Nisaba 15-2 0614a+b, Nisaba 15-2 0764).

195 Although the name of AliniSu was recorded in many texts, the overseer of weaver could not be surely
identified as the same officials whose name was written on the left edge of the month account. The link
between AliniSu and the accounting practice has not yet been found.

19 Table 23 lists the expense of beer and bread from the guesthouse of Irisagrig; Table 24 lists the
percentage of the spending on beer and bread in the guesthouse of Irisagrig; Table 25 lists the expense of
meat, soup, and fish from the guesthouse of Irisagrig; Table 26 lists The percentage of soup expense in
Irisagrig.
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output. 7 This phenomenon may be attributed to the fact that most spending of the
guesthouse was for supplying provisions to messengers, while the expenditure of other
institutions was primarily for the nutrition of their own workers, which may imply that
the beer and bread consumption of messengers was much higher than that of the personnel
in the bureaus.!”® Also, in terms of the absolute quantities, expenditure of beer and bread
exceeded those of meat and soup. However, the trend of changes in beer and bread and in
soup consumption by messengers was more or less the same, i.e., gradually increased
from the middle of the reign of Su-Suen, peaked at IS 02/ii and then began to decline; this
may reflect the rise and decline of the guesthouse in Irisagrig.!*® Besides, the expenditure
on the weaving women and milling women was also a significant part of the month
account, which even exceeded the entry of the guesthouse in terms of soup spending. By
contrast, the monthly cost of beer and bread and soup during festivals at the place of the
king was almost negligible.?”” The other entries of the month accounts mirrored the
division of expenditures in different bureaus; the blind workers of the gardens, for
example, did not receive beer and bread, whereas soup was not provided for carriers and

as fodder for lions and dogs.

§4.2. The carriage house and its personnel in Irisagrig

Unlike its counterparts at other locations, the usual term of “guesthouse” (e2-kass) does
not appear in textual records. The assumption of a guesthouse presupposes that provisions
for passengers were spent at one place, which would mostly be recorded in documents as
“expenditure in the guesthouse” (zi-ga ez-kass) after entries concerning the details of the
distribution,?’! whereas the files from Irisagrig did not indicate the concrete place. Owen

(2013a, 130) has pointed out that the term of “royal roadhouse” (e:-kaskal lugal) may

197 Compared to meat and fish, the soup was a provision that has been specified in the monthly account so
that the quantity of soup is chosen as a measure of the study.

198 See the analysis of the oil mill at Irisagrig by Sallaberger at https://www.i3-mesop-oil.gwi.uni-
muenchen.de/dossier/a-1-1-12/.

199 The amount of beer and bread spent by the guesthouse in Irisagrig has gone from 1219 liters of beer and
2013 liters of bread in the early period (SS 06/vii), to 2632 liters of beer and 2854 liters of bread in the peak
(IS 02/i1), to 1213 liters of beer and 1250 liters of bread in the fallback period (IS 02/vii). Similarly, the
consumption of soup also experienced a fluctuation from 115 liters (SS 05/x) to 792 liters (IS 02/ii) to 298
liters (IS 02/vii).

200 The festivals at the place of the king were held three times a month, namely on the 5%, 15" and 23", and
the cup-bearer Ur-Sulge was responsible for the costs of the festival. The regular tribute for each festival
included 5 liters of soup, 2 pieces of cake (each 2 liters), 12 pieces of bread (each 0.5 liters), 3 liters of
pastry, before rapidly slipping back to 1213 liters of beer and 1250 liters of bread.

201 The term of expenditure “zi-ga” were mentioned at the end of the provision’s records, whereas its exact
place is missing.
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consequence, it is likely that the last part of the messenger texts from Irisagrig belongs to
documenting the ration for personnel of the carriage house or guesthouse.?*®

While royal messengers also often went to the carriage house in some instances
(Table 28, p.172), most errands were “on the road of the mule in the carriage house”
(kaskal *°kunga> sikkum)” instead of the only “mule in the carriage house”. The term
“kaskal” means that they went to the carriage house to get their travel’s equid, rather than
working here as equerry. Under normal circumstances, “grooms” (girii7-dabs) were not
mentioned in documents. When the name of a groom appeared in documents, it was
recorded after the name of equerry, who was perhaps the superior of the grooms. In some
instances,?” the provision was provided for grooms, who “took over the people of the
shipyard” (girii7-dabs lu2-mar-sa)-kes-ne dabs-ba-me). Although the previous analysis
of the term “luz-mar-sa@3)” referred that “they might have been in court to observe the
judicial procedure” (Oh’e 1980, 136), Owen (2013a, 95) has pointed out that the reference
in Irisagrig presented this term had closer relations with equids, rather than with a legal
affiliation. But obviously the plural form “luz-mar-sa@)-kes-ne” means “people of the
shipyard”, which connotes a relation with travelling and passengers.?!’

Apart from equerry and groom, the final section of messenger texts also
mentioned other professions such as “barber” (Su-i1) and “spice miller” (luz urs-ra). Their
errands in documents (Table 30, Table 31, p.178-181)?!! indicated the relations between
them and the guesthouse, although this association seemed less apparent as the situation
between the carriage house and equerry and groom. Kleinerman (2013) has studied the
barber in Irisagrig and points out that the barbers’ errands in messenger texts provide
evidence about their actives as hairdressers, such as “when they came to the bath house”
(us e2-duio-usz2-Ses im-e-re-Sa-a), “when they came for willow (to heat the bathwater)” (u4
&Sma-nu-Ses im-re-e-8a-a), and “when he came for a stool (for the bath)” (us &%5us-a-Ses

(133

im-gen-na-a). These assignments correspond to the interpretation of “Su-i” as “Bader,

208 Brunke (2013, 201-220) referred to the “(weak) pseudo-complementary”, that the sequence of entries in
messenger texts was dependent on the disbursement of ration in the case of the same sort of mission, namely
from the largest to the smallest. This argument seems not to contradict the conclusion from the
aforementioned discussion, while it was not uncanny to suppose the ration’s difference between service
users and providers.

209 Njsaba 15-2 0720, Nisaba 15-2 0721, Nisaba 15-2 0723, CUSAS 40-2 0587, Nisaba 15-2 0724, Nisaba
0725.

210 Alivernini (2013a, 2013b) had discussed the term “mar-sa” and suggested that this administration
structure consisted of the shipyard and the storehouse.

211 Table 30 lists the expenditure for the barber(s) when he (they) came for the work at the guesthouse of
Irisagrig; Table 31 lists the expenditure for spice miller when they came for the work at the guesthouse of
Irisagrig.
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of dead animal between the steward Adad-rabi and animal herders were also recorded
apart from the fattener’s consignment.??®> During the period of power’s transition from
Su-Suen to Ibbi-Suen, the steward Agi-bani had temporarily undertaken the receiving of
the carcass.??* In addition to animal corpses, another general meat food in Irisagrig is fish,
which was recorded exclusively as being delivered from Kes.??* On occasions, the fish

supply was highlighted as either “smoked” (Sege-gaz) or “fresh” (durus).

§4.4. The provisions and passengers at the guesthouse of Irisagrig

Based on the corpus of the guesthouse in Irisagrig, some key information about the
passengers and provisions during their stay can be established in several respects.
Nevertheless, it is difficult to find any particular month when more than half of the daily
provision documents are already published (Table 33, Table 34, Table 35, p.184-186).22°
Therefore, the discussions about guests and provisions are limited to some kinds of trend,
rather than based on a more accurate statistical analysis. Like archival records in other
regions, the messenger texts of Irisagrig recorded the name of the messengers and the
foods they received at the guesthouse. Theoretically, each document had recorded the
guesthouse’s expenses throughout one day, and the guests’ number and food quantity
mentioned therein may reflect the daily operation of the guesthouse. However, since the
messengers in Irisagrig received two types of foods, and each document recorded only
one type, hence several pairs of “complementary texts” recorded the expenditure from
the guesthouse on the same day, and the number of documents thus doubles the number
of days. Despite the fact that the messenger texts from Irisagrig are remarkable for their
abundant contents and non-typical size, the number of guests still remains under ten
persons in most cases, which shows no apparent distinction from the guesthouses of other
provinces. During the periods of Amar-Suena and Su-Suen, the regular number of guests
was even less than five, which indicates a smaller scale in contrast to the counterparts.

But with the beginning of Ibbi-Suen’s reign, the guesthouse in Irisagrig also began to

223 These deliveries include calf carcasses from temple administrators (BDTNS 157732, Nisaba 15-2 0911)
and cowards (Nisaba 15-2 0912), goat carcasses from goatherd (CUSAS 40-2 0575), sheep carcasses from
shepherd (CUSAS 40-2 0797), donkey carcasses from the herd of Magan’s donkey (CUSAS 0998), and
pig carcasses from the herd of pig (Nisaba 15-2 0908).

224 Although the name A3gi-bani was also recorded either as “priest” (Nisaba 15-2 0716) or as “overseer of
smith” (Nisaba 15-2 0459, CUSAS 40-2 1141), it is difficult to identify the steward Asgi-bani with officials
from other documents.

225 Nisaba 15-2 0275, CUSAS 40-2 0676, CUSAS 40-2 1556.

226 Table 33- 35 list the number of documents and guests in Irisagrig during the period between Amar-
Suena and Ibbi-Suena.
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reach its peak period. The documents of passenger’s provision in Irisagrig presented
astonishing generous and comprehensive details of the missions. It seems that every
passenger had to explain his purpose of visit before he received his goods distributed.
Unlike the tablets from guesthouses in the provinces of Umma and Girsu, the
documents from Irisagrig provided a more generous provisioning system. Brunke (2013)
was the first to research this allocation method and laid the foundation for further studies.
As the records of monthly expenditure accounts shows, the provision from the guesthouse
in Irisagrig consisted of the “soup-fish-meat” type and the “beer-bread” type. In theory,
every passenger at the guesthouse could receive these two types of supply and then
consumed them. The “soup” (tu7), “beer” (kas) and “bread” (indas) were measured in
“liters” (silas), whereas the “fish” (kus) and “meat” (udu) were counted.??’ The
documents occasionally differentiated between specific kinds of goods, such as “grilled
mutton” (udu Sege-gaz) or “fat bread” (indas-i3). Based on the documents in Nisaba 15,
Brunke (2013, 219-223) discussed the provisioning system of the guesthouse in Irisagrig
and established a schema that might apply to most cases. With the rank rising, guests
could feel the improvement of their meals. In this frame, variations in level I presented
was much more considerable than level II and level III. While provisions for the high-

rank official often lack fish, the mutton meal was obviously their privilege.

soup fish | mutton | beer bread
Level I-1 Sliters | 5 1 60 liters 70 liters
Level I-2 5 liters | - 1 30 liters 30 liters
Level I-3 5 liters | - 1/2 30 liters 30 liters
Level I-4 4 liters | - 2 20 liters 20 liters
Level I-5 4 liters | - 3 15 liters 15 liters
Level I-6 3 liters | 2 1 10 liters 10 liters
Level II-1 | 2 liters | 2 1 5 liters 5 liters
Level II-2 | 2 liters | 2 - 5 liters 5 liters
Level III-1 | 1 liter 1 - 3 liters 2 liters
Level I1I-2 | 1 liter 1 - 2 liters 2 liters

In order to acquire more in-depth points, I will select the documents of IS 02/ii (Table

36, p.187),22® which not only preserved relatively more texts but also could compare with

227 In a few cases, the fish was also measured in liters. 1 liter of fish was the equivalent of 1 piece of fish.
228 Table 36 lists the guests and their provisions in Irisagrig on IS 02/ii.
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the data in the monthly account. The following tables illustrate the messengers and their

provisions based on the above schema. It should be noted that the fish allocation

disappeared from IS 01/xiii to IS 02/02 (Brunke 2013, 220).

The expenditure of soup, fish and mutton in IS 02/ii

229

Date Level I-3 | Level I-4 Level II-1 Level 1I-2 Level 11
IS 02/ii/05 1 ray-gaba Ikl, | 1 luy-urs-ra, 3 1kl, 1 agas-us; lugal, 1 Su-i
2 Ikl 1 1k,

IS 02/ii/07 1 dumu 1 1kl 1 Ikl, (27) agas-us; lugal-me,
sugal;-mah 1 Iup-urs-ra, 1 Su-i

IS 02/ii/09 1 dumu 2 1kl, 1 agas- | 2 1kl, 1 luy-urs-ra, 1 Su-i
sugal;-mah us; lugal

IS 02/ii/17 | 1 8us; Lkl 1 sagi kI** 31kI*, 31kl | 11kI*,2 sagi*, 1 luy-urs-ra, 1 Sus;

IKI: Tur-kigy-gis-a lugal

*: with fish

**: only mutton

The expenditure of beer and bread in IS 02/ii

Date Level I-2 Level I-5 Level I-6 Level IT Level III-1 Level I11-2
IS 02/i1/03 1 dumu 3 1kl 3 1kl (57) agas-us, lugal-me,
sugal;-mah 1 Su-i, 1 luy-urs-ra

IS 02/ii/05 | 1 ra-gaba 1 sugal; 2 sagi, 1 luy-urs-ra,
1kl lugal, 4 1kl 1 <Su-i>

IS 02/1i/06 51kl 1 1kl 1 lup-urs-ra, 1 $u-i

IS 02/ii/22 4 1kl 2 1kl 1 lup-urs-ra, 1 $u-i

IS 02/ii/24 | 1 ra,-gaba 1 1kl 2 1kl 4 1kl 1 lup-urs-ra, 1 Su-i
1kl

IS 02/i1/25 | 1 ra,-gaba 4 1kl 2 1kl, 1 sipa- | 1 lup-urs-ra, 1 Su-i
1kl ur-mah

IS 02/ii/27 1 ray-gaba | 4 1kl 11kl 1 sagi, 1 [...]

1kl
IS 02/ii/- (15?) lu, Sigras-me

In the case of distributions in IS 02/ii, the most prevalent rations were reflected in

the second and third levels, which corresponded to the usual royal messengers and the

guesthouse personnel, respectively?*°. The “courier royal messenger” (raz-gaba luz-kig-

229 The document of IS 02/ii/17 (Nisaba 15-2 0700) not only recorded the entry with fish, but even noted
the entry of bread allocation.
230 Table 29, Table 30, and Table 31 can prove this viewpoint.
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gis-a lugal) clearly belonged to the distinguished guests in this month. Every time they
stopped at the guesthouse of Irisagrig, they always received 2 liters of soup, 30 liters of
beer, 30 liters of bread, and 1 malaku-piece of mutton. Though ranked lower than the
most honored guests, the grand vizier’s “son” still ranked in Level I, with 4 liters of soup,
15 liters of beer, 15 liters of bread, and 2 malaku-pieces of mutton. In comparison to the
mission, the variety of meals depended more on the rank or status of guests. Since the
entries were recorded in descending order based on the number of goods, entries of
messengers in higher levels were written before those in lower levels, even though they
had worked on the same assignment.

Additionally, the documents of IS 02/ii/05 present a striking feature. Although
Nisaba 15 0693 and Nisaba 15 0692 correspond respectively to two types of the
provisions on the same day, they do not mention the same guests. It is likely that the date
of the day was misread in one of the two instances. Nevertheless, the same personnel of
the guesthouse were mentioned at the end of both documents. The situation on IS 02/1i/05
was not the only example, and the same explanation may be relevant there. Two types of
expenditure on IS 02/ix/06 were recorded in Nisaba 15 0833 and Nisaba 15 1159, whereas
the difference in guests could not be overlooked.?*! On the other hand, out of a total of
29 pairs of complementary texts, only these two “parallels” mentioned different guests

on the same day.

Complementary texts of guesthouse in Irisagrig

Date Texts (same messengers) Textx (different messengers)

Type A Type B | Others Type A Type B Comments

AS 07/vii/20 | C.1242 C.0864

AS 07/viii/25 | B.203125 | N.0043

AS 07/xii/- C.0257 C.1239

AS 08/i/- - C.0918 | C.0662 (pot)
AS 08/i/- - C.0484 | C.1708 (pot)
AS08/v/25 | C.1791 | C.0218
$S07/i/23 C.0973 | C.0972
§S07/ii/15 | C.0755 | C.0624
1S 01/i/20 C.1519 | N.0561

IS 01/1i/22 C.1113 C.1843

IS 01/viii/18 C.0564 N.0619

231 Nisaba 15-2 0833 and Nisaba 15-2 0832 referred to the same type of expenditure even on the same day,
and the guests were also partly different.
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IS 01/viii/30 C.0337 C.0188

IS 01/x/21 C.0653 C.0184

IS 01/xi/- - C.0033 | C.0712 (oil)

IS 01/xiii/14 C.0657 C.1896

IS 01/xiii/28 C.0290 N.0655

IS 02/i1/05 N.0693 N.0692 only Type A: 6 persons
only Type B: 6 persons
both: 4 persons

IS 02/111/07 C.0587 N.0724

IS 02/111/30 N.0731 N.0732

IS 02/v/19 N.0772 N.1108

IS 02/v/xx N.0778 N.0777

IS 02/vi/12 N.0788 N.0787

IS 02/ix/06 N.0833: 10 | N.1159:11 | only Type A: 7 persons
only Type B: 8 persons
both: 3 persons

IS 02/ix/16 N.0836 N.0835

IS 02/x/18 N.0853 C.0019

IS 02/x1/15 C.1590 C.0170

IS 02/xi/17 C.0065 N.0744

IS 02/xii/12 N.0867 C.1606

IS 02/xii/27 C.0372 C.1520

B: BDTNS; C: CUSAS 40; N: Nisaba 15

In IS 02/ii, nearly half of the guests were royal messengers,?*? and their most
important mission were agricultural affairs. In the whole corpus of messenger texts from
Irisagrig, the missions on agriculture concentrated on mobilizing (zi-zi-des) the troops for
the harvest work, which included “reaping” (Se ges gurio-gurio), “drying” (Se zars tab-ba),
and “threshing” (Se ges ra-ra). Heimpel (2009, 325-330) discussed the harvest work in
GarSana and points out that the people involved in these tasks were from various
professions, such as weavers, leatherworkers, and oil pressers. In Irisagrig, the harvest
work was probably be performed by similar workers, and their supervisors stayed

temporarily at the guesthouse for these seasonal works. In agreement with the calendar

232 The title “royal messenger” was likely valued as a temporary function rather than a formal profession.
This term had never been mentioned in the seal of texts from Irisagrig. Instead, some documents referred
to one official as the “normal messenger” (lux-kass), although he was recorded as a royal messenger in the
main text of the dossier (Nisaba 15-2 0081, CUSAS 40-2 0497, CUSAS 40-2 0712, Nisaba 15-2 0709,
Nisaba 15-2 0708, Nisaba 15-2 0763, Nisaba 0782).
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of Irisagrig (Ozaki 2016) with the twelfth month’s name “harvest” and the third month’s
name “plough”, the conceivable busy harvest season lasted from the end of the previous
year to the beginning of the following year. Although the limited textual evidence mainly
dated in IS 01 and IS 02, it still corresponds to the expected harvest season and procedures,
namely, guests were assigned during the time from the thirteenth month to the next third
month to muster the local worker to reap and dry and then to thresh the barley.?** At the
end of the reign of Amar-Suena, royal messengers were only assigned to “muster the
troops” and the overseer was the directly responsible for the “reaping” (Se gurio-gurio-
de3).?3* After that, the work distribution was not apparent, and the royal messengers could
supervise the whole phase of this assignment.

During the early period of the guesthouse in Irisagrig, many long-stay guests were
also sent to agricultural work (Table 37, p.191).2% Apart from the harvest time at the start
of the year, they also came to handle sesame around mid-year. For instance, CUSAS 40
0148 and Nisaba 15 0111 mentioned that two farmers had followed one scribe from Dér
to Irisagrig for teaching (or learning) sesame cultivation techniques. Heimpel (2013, 202)
supposes that these documents can be viewed as evidence of the expansion of sesame
cultivation from south-western Iran to Mesopotamia, and the route between Irisagrig and
Der?* played such an essential role in the spread of sesame that even the prince Naram-
Ea had a stopover in the guesthouse to supervise the teaching of cultivation.?*” Among
the long-stay guests in Irisagrig, an important official’s mission appears different from
the rest. CUSAS 40 1234 mentioned meat allocation to the royal scribe Ayakala due to
the errand of archive tablet basket. In this case, the term concerning “tablet basket” was
“beSeg im-sar-ra” instead of “beSeg dub-ba”. Although the relations between high-rank
scribe and archive basket is not unknown, the archive from Irisagrig firstly presented the
textual evidence of such association in the administrative system. But on the other side,
the instance in Table 37 (p.191) is the only text that referred to the scribe’s long stay. All
the other documents indicated that this errand of archive basket was likely a daily mission,

and it were recorded along with other errands at least at the end of the period of Amar-

233 The errands for reaping and drying were documented in the thirteenth, first, and the second month,
whereas the errands for threshing were dated in the second, third, and fourth month. For more details on
the agricultural process in the Ur III period, see Grégoire (2013).

234 Nisaba 15-2 0143.

235 Table 37 lists the expenditure for long-stay passengers at guesthouse of Irisagrig.

236 For more details of the spread of sesame from the eastern region to Mesopotamia especially via Susiana,
see Waetzoldt (1985, 77-96).

237 Nisaba 15-2 0112. For a new edition of these documents see Sallaberger at https://www.i3-mesop-
oil.gwi.uni-muenchen.de/dossier/a-1-1-10/#chapter:disseminating-the-expertise-of-sesame-cultivation.
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Suena.?*® This phenomenon corresponds to the fact that most documents of long-stay
guests dated before the period of Ibbi-Suen, which could chronologically connect with
the daily records of provision for agriculture tasks. The guesthouse thus provided a stable
place and adequate material support for the spread of sesame as well as for the visits of
higher officials during the farming season.

Besides, more than a third of passengers were issued with provisions due to their
travel between the eastern region and the inland of dynasty in IS 02. It is likely that a
group of Elamites travelled from their homeland to “where the king is” every month
(Table 38, p.193).%? In the same way, as at guesthouses of other provinces, the Elamites
could not directly obtain their provision from the guesthouse, but “via” (giriz) one
particular guest who would supply them with foods. At the guesthouse of Irisagrig, one
royal messenger took on this role, and his name was sealed on the document. Due to the
lack of a precise date, it is difficult to determine whether these items were released on one
day or within one month. In the view of the Elamites, the guesthouse in Irisagrig was the
staging post for their travel to “where the king is”. For the officials who requested to
depart to Dér, Kimas, and other eastern destinations, the guesthouse in Irisagrig was the

last stay for their travel before they embarked.

The professions of guests in IS 02/ii
7%

m royal messenger (59)

= Eam people (30)

6% __ 43%

= royal gendarme (14)
spice miller (9)
m barber (8)

H cupbearer (4)

10%

W courier-royal messenger (4)

m others (10)

238 Except for CUSAS 40-2 1234, other related documents include Nisaba 15-2 0068, CUSAS 40-2 0515,
CUSAS 40-2 1465, CUSAS 40-2 0141, CUSAS 40-2 1217, CUSAS 40-2 0360.
239 Table 38 lists the expenditure for the Elamites at the guesthouse of Irisagrig.
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The errands of guests in IS 02/ii

H came to (muster soldier-
worker to) thresh grain

B from Elam region to the king's
residency

6% = went/come to Elam region

came for spices
7%
m came for willow

® came to the governor's place

B others

In the guesthouse archives of Irisagrig, a few entries were highlighted with “Sa3
iri* (in the city) and “kaskal-§es” (for the journey), which were also found in the
guesthouse dossiers from the province of Girsu. Table 39 (p.195)**° shows that these two
terms had always been recorded with each other.>*' Although the records of Irisagrig
preserved more details on traveler’s motivations, no particular reason could explain why
they needed additional foods for the journey. Given that all passengers theoretically
consumed the foods at the guesthouse after having received them, the marker “in the city”
was likely mentioned only to highlight that the following provision was issued “for the
journey”.?*? Remarkably, a few texts also mention the Elamites “when they brought the
tablet of the grand-vizier from city to city” (us4 dub sugal7-mah iri¥-ta iri*-Se3 mu-des-3a-
a).?* I assume that this errand indicates that these Elamites were conveying tablets for
keeping the correspondence between the Ur III dynasty and Elam. In order to send the
letters or deliver timely commands from grand vizier, the people of various Elamite cities
either separately or conjointly had to perform the round trip between their homeland and
the central state. Under this circumstance, the city of Irisagrig played a pivotal role in the
dealings with the Elamites and the guesthouse functioned as a reception place to provide

food provisions and a living place for these strangers.

240 Table 39 lists the expenditure for passenger(s) “in the city” and “for the journey” in Irisagrig.

241 Four exceptions also could be found in documents, which only mentioned the provision either in the city
or for the journey (Nisaba 15-2 0561, CUSAS 40-2 1519, Nisaba 15-2 0653, Nisaba 15-2 0706).

242 For the similar function of these terms in Girsu, see Sallaberger 1999, 297.

243 CUSAS 40-2 0005 was the only evidence that referred to the mission “brought the tablet of the grand-
vizier from the city to the city” was undertaken by a royal messenger, instead of Elamites.
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Despite playing as a significant knot station on the road to the Elamite area, the
guesthouse in Irisagrig did not preserve more evidence for food distribution to royal
family members and governors from foreign lands than it is case in the guesthouses of
the provinces of Umma and Girsu. Less than 20 documents (Table 40, p.197)2*
mentioned food expenditures for a queen, twelve princes, and four princesses during the
period from AS 07 to SS 09. In most cases, the prince had undertaken his mission alone,
whereas the princess would be accompanied by her entourage. While princesses
apparently only performed travels to Der, the other missions of royal guests did not differ
from other normal guests. The recordings of expenditure for governors (Table 41,
p.199)?% are obviously much rarer than texts related to their people. Like the situation of
Elamite groups, the provision for governors was delivered by one royal messenger from
the guesthouse in Irisagrig. Strangely, CUSAS 40 0484 and CUSAS 40 1708 referred to
the expenditure for two governors on the same day (if the day date is read correctly).
Considering these two documents date to the end of the period of Amar-Suena, it is
possible to assume that these two Elamite elite guests came to the king’s place for the
transition of governorship.

While the royal family members and governors were undoubtedly the dignitary in
the guesthouse, their provision was not stable. The prince Naram-Ea received daily 60
liters of beer and 60 liters of bread in the whole month of AS 08/vii,?*® whereas the
provision for his brother Nur-Enlil was only 5 liters of beer and 5 liters of bread at the
end of the same year.?*” On the other hand, the available documents concerning the
expenditure for governors did not record the exact date, so the ration’s level is still unclear.
Overall, however, the mutton was undoubtedly the standard meal for these personages.
As for the provision for Elamites, Nisaba 15 0708 referred to 30 liters of beer and 30 liters
of bread were issued to the people from Sigras in IS 02/ii. Based on Table 38 (p.193), the
exact number of Elamites were never recorded in documents. The lowest level of
allocation for officials was 1 liter of soup, 1 liter of fish and 2 liters of beer, 2 liters of
bread, hence I supposed the amount of provision for Elamites was also 2 liters of beer and
2 liters of bread during their travel between their homeland and the place where the king

is. In CUSAS 40 0033, persons from four different Elamite cities went together to “where

24 Table 40 lists the expenditure for royal family members at the guesthouse of Irisagrig.
245 Table 41 lists the expenditure for governors at the guesthouse of Irisagrig.

246 Nisaba 15-2 0112.

247 CUSAS 40-2 0360.
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the king is” and received the provisions for “in the city” and “for the journey”
simultaneously. It is striking that the foods “for the journey” were totally identical with
the normal provisions from the guesthouse of Irisagrig, which contrasted sharply with its
counterparts in other provinces.

Finally, the total expense of the guesthouse in Irisagrig was summarized in the
monthly account. Based on the available daily expenditure documents, the number of
guests can be estimated in some respects. As the character of notable guests was the
malaku-piece of mutton, the number of this meal could provide the clue to the dignitary
estimation. According to Table 36 (p.186), 7 malaku-pieces of mutton were issued to 5
guests, which meant 1.4 pieces per guest. Considering that the total expense of malaku-
pieces of mutton was 63, the number of persons in one month was likely 45. Furthermore,
the possible number of normal guests could also be calculated in a similar way. If the
guesthouse of Irisagrig was able to host 439 guests in IS 02/i1, it could accommodate up
to 15 daily passengers per day on average. When the same method is used to analyze the
consumption of beer and bread, it can be estimated that the guesthouse in Irisagrig could
receive 670 guests per month, or about 22 people per day. This number is significantly
higher than the number of messengers that can be accommodated at other road stations,

and this my be due to the fact that the guesthouse in Irisagrig was part of a larger complex.

The expenditure for guests in IS 02/ii

Type Data in the month account Data in published texts The possible number of
guests in one month
A 63 malaku mutton 7 malaku mutton | 5 guests 45 guests
(meat 792 liters of soup 65 liters of soup 36 guests 439 guests
and soup) 44 pots (per 20 liters) 6 pots (per 20 liters) | 1 guest 7 guests
16 containers (per 5 liters) 6 pots (per 5 liters) | 1 guest 3 guests
B 2632 liters of beer 371 liters of beer | 94 guests 669 guests
(beer and 2858 liters of bread 396 liters of bread | 104 guests | 679 guests
bread)

§4.5. Summary

More than separate administrative units, the guesthouse in Irisagrig was rather integrated
in departments within a large provincial complex. Therefore, the guesthouse itself did not
employ a number of staff, but drew on the workforce of other institutions to maintain its

own operations. The personnel of road station still can be recognized in some cases. At
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the end of messenger texts from Irisagrig, it is mentioned that one or two officials had
received provisions because of a local affair. Some of them can be considered as the
personnel of road station, such as the equerry and the groom came for the mule in carriage
house, the spice miller came for the spice or the barber came for the bath. Accordingly,
the road station in Irisagrig could at least have carriage house, kitchen and a place for
baths.

Although the large tablet size of messenger texts and the type and quantity of
foods they recorded are in stark contrast to those in other provinces, the scale of the
guesthouse operations in Irisagrig was still relatively small compared to the counterparts.
During the periods of Amar-Suena and Su-Suen, the regular number of guests was even
under five persons per day, which clearly indicates the small scale in contrast to the
counterparts. But with the beginning of Ibbi-Suen’s reign, the road station in Irisagrig
also began to reach the peak. The documents of messenger’s provision in Irisagrig
presented astonishing comprehensive details of mission. It seems that every passenger
should explain his purpose of visit before he received goods distribution.

Due to the strategic location, the guesthouse in Irisagrig had its uniqueness in
terms of external communication with the eastern region. The route between Irisagrig and
Deér was the path towards the Great Khorasan Road, and thus connected Mesopotamia
and the Iranian plateau. From the guesthouse in Irisagrig, royal messengers received
provision for traveling to or from eastern cities. From the guesthouse in Irisagrig, Elam
governors and their people were served with foods and then went to the interior of
Mesopotamia or back to their homeland. Even in the early stages of the spread of sesame
from Iran to the hinterland of the Ur III dynasty, the guesthouse in Irisagrig was the
temporary accommodation of farmers who were engaged in teaching or learning the

cultivation of sesame.
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§5. Conclusions

The road stations in the Ur III period were under the provincial administration and
controlled by the provincial officials who were responsible for other institutions at the
same time. In terms of actual operation, a guesthouse consisted of four central
departments. The food preparation branch was the first and most important department,
employing cooks, brewers, and overseer of milling. The second one was the
manufacturing department, in which the potter was responsible for making the utensils
needed for the provisions, the basket weaver for making travel baskets, the carpenters for
building the chariots. The third major department was the service branch that included
porters, hot water workers, donkey herders, and cupbearers. The last was the granary,
which the gatekeeper guarded.

Through the military conquests abroad and the administrative improvements
within, the Ur III dynasty effectively ruled over the Tigris and Euphrates river basins. The
transportation network based on the road station system provided a reliable guarantee for
the rapid communication of state orders, the exchange of internal and external personnel,
and the rational deployment of goods and resources. The guesthouse strengthened the
government’s control and management of the frontier areas by facilitating communication
between the central government and the local governor. When passing through the road
station, the governors were accompanied by an armed official or assistant. When the
governor was only accompanied by the residents of his own region, these people could
only stay outside the guesthouse, and the governor received their supplies. Under the
national system, although each road station was financed by the government of its
province, it served travelers from across the country. For instance, on the eve of the
enthronement of king Amar-Suena, several groups of Elamites from eastern regions
passed through the guesthouse in Kinunir before heading to the capital city Ur for
congratulations. Additionally, the road station was also the temporary stop of the
members of the royal family in order to maintain their assets, such as their travel between
Guabba and Urua to manage and supervise the royal wool manufacture.

As the crucial element of information transmission, the development of the road
station system is closely related to the rise and fall of the Ur III state. While the smooth
flow of information ensured the state control’s stability, the weakness of the state
rendered it difficult for the central government to maintain the efficient operation of the

road station system. The guesthouse established by king Sulge in Kinunir is the first
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documented road station in the Ur III period. At that time, there existed no unified
management of guesthouses, and the services provided were relatively simple compared
to the later period. In addition to managing the running of the road station, the personnel
in charge were also responsible for supplying messengers with various provisions.
Although the Ur III dynasty were founded more than fifty years earlier, the state of the
country was still developed further, and one of the most important administrative reforms
during the reign of Sulge — the construction of a national tribute center in Puzri§-Dagan —
was not implemented until ten years later. At this time, there was not a great need for
communication of governmental orders and exchange of goods, so fewer than ten
messengers per month passed through the guesthouse. In later years, as the state’s overall
power increased, the demand for the road station was enhanced in the middle of the reign
of king Amar-Suena, and the first road station in the province of Umma was established
in the city of Apisal. However, the number of messengers passing through the guesthouse
was still low, and the head of the guesthouse was also the highest authority of the city.
The heyday of the road stations was during the beginning of Su-Suen, when all seven
known guesthouses of the state were in operation, and the number of messengers received
and the variety and quantity of supplies provided were at their highest, and the country
was at the peak of its power under the new king. Then from SS 04/v onwards, the
operation of the guesthouses was weakened due to the dynasty’s decline. Faced with the
rising threat of the Amorites, King Su-Suen had to construct “the Amorite Wall” to protect
his kingdom, and the amount of bread per messenger received from guesthouses was
reduced from five to three liters and onions from five to three shekels. At the beginning
of the reign of Ibbi-Suen, with the loss of a large part of the ruled area, the road stations
disappeared from the textual records in each region, and the road and transportation
network remained only in the literature.

The road station of the Ur III period established one of the earliest relatively
complete and transparent samples of the development of such a system. The two main
tasks of the road station — the long-distance transportation of persons and the transmission
of governmental information — were fully established during this period. The expense of
the Ur III period’s road station was not included in the state expenditures but belonged to
the local governments, which put high demands on local financial capacity. The attention
of the highest state decision-makers to the road station, the support of the local
governments in terms of human and material resources, the verification of income and

expenditure at a high density, the clear division of labor among various departments, the

81



establishment of specific standards for the quantity and quality of provisions for different
travelers — the fulfillment of these preconditions and the practice of many specific
measures in actual operation could have made the road stations of the Ur III period a
pattern for the establishment of similar institutions by later generations and laid the
precursor for the well-known imperial road system in the Assyrian Empire and even the
Persian Empire — the long time gap, however, makes a direct tradition highly improbable.
Concerning the existence of private commerce in the period of Ur III which is not
explicitly documented textually, the road stations in this period were at least nominally
an official institution and they did not provide services to unofficial travelers or merchants.
Under the redistributive economy of the Ur III dynasty, the road station regularly received
raw materials from other institutions and processed them into supplies for the passing
messengers. This non-self-sufficiency nature made the operation of the road station
integrated into the overall economic system of the province and the state. By studying the
road station, the understanding of the administrative and economic system of the Ur III

dynasty could be improved considerably.

82



86. German summary

Gut ausgebaute Verkehrsnetze und StraBBenstationssysteme spielten in der Antike eine
Schliisselrolle fiir Verwaltung, Handel und den Einsatz von Armeen. Linder auf der
ganzen Welt waren vor dem Aufkommen der modernen Kommunikationstechnologie auf
sie angewiesen, um iiber weite Entfernungen zu kommunizieren. Fiir die Regime, die
historisch iiber relativ groBBe Territorien herrschten, war die Einrichtung und
Aufrechterhaltung solcher Netzwerke und Systeme nicht nur eine grundlegende Politik,
die es iiber die Zeit aufrechtzuerhalten galt, sondern auch eine groe Herausforderung
wahrend der Zeit ihrer Herrschaft. Zu einem bestimmten Zeitpunkt war der Zustand des
Verkehrsnetzes und des Straflenstationssystems eines Staates weitgehend mit seiner
eigenen nationalen Stirke verbunden und wurde durch diese ergénzt. Im alten Westasien
war das bekannteste Strafenstationssystem die kaiserlichen Stralen des persischen
Reiches.

Tatsachlich war das Perserreich nicht der erste Staat, der eine so gut ausgebaute
Reichsstralle baute. Es war vielmehr die Endform des StraB3enstationssystems, das sich
iiber mehr als 2.000 Jahre im alten Mesopotamien entwickelte. Die meisten heutigen
Gelehrten glauben, dass ein weiter entwickeltes, landesweites Straflenstationssystem
erstmals in der Zeit des Assyrischen Reiches auftauchte. Diese ,Innovation des
Assyrischen Reiches* war jedoch nicht aus der Luft gegriffen, sondern entwickelte sich
aus dem sumerischen Straf3enstationssystem, das am Ursprung einer solchen Strategie im
alten Westasien stehen konnte.

Im Sumerischen wird die Straflenstation als "e:-ka$s" oder "e:-kaskal"
geschrieben, was wortlich "Haus des Boten/des Laufens" oder "Haus der Strafle" bedeutet.
Die sumerischen Straflenstationen stammen aus der frithdynastischen Zeit, als man
begann, ein Verkehrsnetz zwischen den Stédten zu errichten, das Handel, diplomatische,
militdrische und religiose Kontakte zwischen ihnen ermoglichte. Die Straenstationen,
die aus der Ur II-Periode bekannt sind, befanden sich in den Provinzen Girsu, Umma
und Irisagrig. Die wichtigsten Textquellen fiir eine Untersuchung der Straflenstationen
sind die Archive, die ihre Ausgaben aufzeichneten. Diese Dokumente kdnnen in drei
Kategorien eingeteilt werden, die den drei administrativen Phasen des Straf3enstationen-
Systems entsprechen. Die erste Hauptkategorie sind die sogenannten Boten-Texte, die die

Art und Menge des Proviants aufzeichneten, den die Boten, die die Stralenstation
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passierten, jeden Tag erhielten. Einige dieser Texte erwéhnten zusitzlich den Abgang und
das Ziel der Boten oder den spezifischen Zweck ihrer Reise. Die zweite Hauptkategorie
der Textquellen ist die Monats- und Mehrmonatsabrechnung der Warenausgaben in der
Strafienstation. In den Provinzen Girsu und Irisagrig wurden die Ausgaben der
Straflenstation zusammen mit den Ausgaben in anderen Institutionen oder fiir andere
Zwecke aufgelistet, wihrend die Monatsabrechnungen der StraBenstationen in der
Provinz Umma in einer separaten Datei erfasst wurden. Dariiber hinaus zeigen die
Subscripte von Mehrmonatskonten in der Provinz Girsu, dass sie die Zusammenhinge
von Ledertaschen (**duio-ga) zusammenfassten. Diese Taschen wurden mit
Botenschriften gefiillt und von jeder StraBenstation an das Zentralarchiv der Provinz in
der Hauptstadt Girsu/Tello geschickt. Die Markierung dieser Ledertaschen ist die dritte
grole Kategorie von Textbelegen, die fiir die Identifizierung verschiedener
Straflenstationen in einer Provinz und ihrer zugehorigen verantwortlichen Beamten
niitzlich ist. Der Name "Boten-Text" ist ein traditioneller Begriff, der auch heute noch
verwendet wird, obwohl dieser Begriff irreflihrend ist und durch
"Rationsverteilungskonten" oder "Botenaufzeichnungen" ersetzt werden muss. Wahrend
es sich bei den Boten-Texten von Girsu und Umma meist um einspaltige Akten mit einer
geringen Zeilenzahl handelte, waren viele der Boten-Texte in Irisagrig zweispaltig mit
mehr als 100 Zeilen. AuBerdem enthielten achtzig Prozent der Boten-Texte aus Girsu
keine genaue Jahreszahl, wihrend die Umma- und Irisagrig-Dokumente weitgehend
datiert sind. Da die Boten-Texte die zahlreichsten Dokumente zur Straflenstation sind,
stand ihr Inhalt im Fokus der bisherigen Forschung.

Die StraBenstationen in der Ur III-Periode unterstanden der Provinzverwaltung
und wurden von den lokalen hochrangigen Beamten kontrolliert, die gleichzeitig fiir
andere Institutionen verantwortlich waren. In Bezug auf den eigentlichen Betrieb bestand
das Géstehaus aus vier zentralen Abteilungen. Die erste und wichtigste Abteilung war die
Lebensmittelzubereitung, zu der Koche, Bierbrauer und Miihlenaufseher gehdrten. Die
zweite war die Herstellungsabteilung, in der der Topfer fiir die Herstellung der fiir den
Proviant bendtigten Utensilien zustidndig war, der Korbflechter fiir die Herstellung der
Reisekorbe, die Zimmerleute fiir den Bau der Wagen. Die dritte grofle Abteilung war die
Dienstabteilung, zu der Trdger, Heilwasserarbeiter, Eselhirten und Mundschenke
gehorten. Die letzte war der Lagerraum, den der Torwéchter bewachte.

Durch die militdrischen Eroberungen im Ausland und die administrativen

Verbesserungen im Inneren herrschte die Ur III-Dynastie effektiv iiber die Flussgebiete
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